
 

 

 

 

 

一「拍」入閘  輕鬆登船 

 

即日起，乘客可直接到碼頭閘口(東橋)以實體或手機八達通卡（「八達通」）進行即時付款，拍卡入閘以乘搭最

快航班*，前往澳門（「服務」）。*需視乎座位供應情況而定。 

 

條款及細則： 

• 只適用於上環港澳碼頭由香港前往澳門的航班。 

• 乘客必須確保八達通有足夠餘額付款，閘口不設任何增值服務。 

• 如需使用長者（60歲或以上）／小童（12歲以下）優惠，必須向閘口職員出示其身份證明文件核對。 

• 是次服務受金光渡輪有限公司（「本公司」）「乘客及行李運載條款」約束。 

• 本公司保留隨時修改、暫停、終止此服務或本條款及細則之權利，恕不另行通知。 

• 倘出現與此服務及／或本條款與細則有關之爭議，本公司保留最終決定權。 

• 如本條款及細則之英文及中文版本有任何差異，概以英文版本為準。 

 

TAP and ON-BOARD FERRY 

 

From now on, passengers may simply approach the first gate of ferry terminal (East Bridge) by tapping their physical 

Octopus Card or Octopus Card on Mobile (“Octopus”) for instant payment and to take the next available sailing* to Macau 

(“Service”).  *Subject to seat availability 

 

Terms and Conditions: 

• Only applicable to Hong Kong Macau Ferry Terminal for the sailings from Hong Kong to Macau. 

• Passengers must ensure the balance on the Octopus is sufficient and top-up service is not available at the gate. 

• ID card must be presented to our staff at the first boarding gate for verification for the offer to seniors (60 or  

above)/children (below 12).   

• This Service is subject to the Terms and Conditions of Carriage of Passengers and Luggage of Cotai Ferry Company 

Limited (“CFCL). 

• CFCL reserves the right to pause, change or terminate this Service and these Terms and Conditions without further 

notice. 

• In case of any dispute arising out of or in connection with this Service and these Terms and Conditions, CFCL 

reserves the right of final decision. 

• The English version of these Terms and Conditions shall prevail in case of discrepancy between the English and 

Chinese versions.                                                                                                       

 


